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MEPEKJIAJIO3HABUMIA AHAJII3 Y CUCTEMI KPUTUKHU MEPEKJIATY
HA ITOYATKY XXI CT.

TRANSLATION QUALITY ASSESSMENT IN THE SYSTEM
OF TRANSLATION CRITICISM IN THE EARLY 21ST CENTURY

Iwmirep T.B.,
Kanouoam QinonoiuHux Hayk, OOyeHm, OOKMoOpPaHm
JIvgiecvroeo nayionanbroezo yHieepcumemy imeni lsana @panxa

Meta crtatTi — npoaHaniayBath rofoBHi TeHAEHLii Y TEOPETUYHMX OOCMIMKEHHSX S3 KPUTWUKW Nepeknagy novartky
XXI cT. Ta 3’AcyBaTV ronoBHWUI IHCTPYMEHTapIN onncy 1 aHanisy. YCi BUAaHHA MOXHa NOAINUTM Y TPW TPYNnu: TEOPETUYHI
npai 3 KpUTUKM Nepeknagy, Ae 06’'ekToM JoCnigKeHHA € cam Nepeknago3HaByYMin aHanis; npawi, Ae aBTOpU OCMUCTIIOTL
npobnematuky nepeknagy KOHKPETHUX TEKCTIB i KOHKPETHUX aBTOPIB; ICTOPUKO-KPUTMYHI NpaLi, Ae AOCNIOHWKM BOATLCS
[0 3iCTaBnNeHHs TEKCTIB, OO iIHTEPNPETYBATN KOHKPETHI TEKCTU abo nokasaTy AMHaMIKy 3MiH B iHTepnpeTauii. 3’acoBaHo
FOMOBHI PUCK KPUTUYHOTO po3rnsaay nepeknagy (MeToA, KinbkKiCTb aBTopiB abo TBOPIB ANs aHanisy, BUKMag aHanisy, Ba-
FOMICTb KynbTYpy Y MOBHOMY po3rsgi). BusHaueHo ocobnmBOCTi TepMiHOCMCTEMW, METU, PONi TEOPETUYHMX BUCHOBKIB
Ta CniBBIAHECEHICTb 3 iHWMMKW Nepeknago3HaBYMMmK AUCUMNNIHAMK, SKi BNACTUBI Cy4acHi KpUTuLi nepeknagy.

Kno4yoBi cnoBa: Teopis nepeknaay, KpUtuka nepeknagy, ouiHka SkocTi nepeknagy, iHTepnpeTawis, Xy4oXHil TEKCT.

Llernbto cTaTbu SBNSIETCA aHanM3 OCHOBHbIX TEHAEHLMI B TEOPETUYECKUX UCCIIENOBAHMAX MO KPUTVKE NepeBoaa Ha-
yana XX| Beka 1 BbISICHEHWE ee IMaBHOro MHCTPYMEHTapUsi ONvcaHWs U aHanusa. Bce U3faHvst MOXHO pasgenuTb Ha Tpu
rpynnbl: TEOpPEeTUYECKUEe TPyAbl MO KPUTUKE Nepesoaa, rae 06bEKTOM UCCIefoBaHNS SBNSETCA cam NepeBoaoBeaYeCcKuit
aHanua; Tpyabl, [ae aBTopbl OCMbICIMBAKOT NPOBIeMaTKy nepeBoga KOHKPETHbLIX TEKCTOB U KOHKPETHBIX aBTOPOB; UCTO-
PUKO-KpUTUYECKME paboTbl, Fae UCCrefoBaTeNU UCMONb3YIOT COMOCTaBIEHNe TEKCTOB, YTOGLI MHTEPNPETUPOBaTb KOH-
KPETHbIe TEKCTbl UMW MoKasaTb AMHAMUKY W3MEHEHWIA B UX WHTeprpeTauun. BbiSICHEHO MMaBHble YepTbl KPUTUYECKOTO
paccMoTpeHUsi NepeBoaa (MeToa, KONMUYECTBO aBTOPOB UM NPOM3BEAEHUI AN aHau3a, U3NOXEHWe aHanu3aa, 3HadyeHue
KynbTYpbl B I3bIKOBOM paccMoTpeHun). OnpeaeneHbl 0cOGeHHOCTY TEPMUHOCUCTEMBI, LIEN, POIv TEOPETUYECKNX BLIBO-
[IOB 1 COOTHECEHHOCTb C APYTMMM NepeBoaYeckor ANCLMNIIMHAMM, KOTOpbIE NPUCYLLY COBPEMEHHOW KPUTUKE NepeBoaa.

KnioueBble cnoBa: Teopus NepeBoaa, KpUTHKa NepeBoAa, OLeHKa KayecTBa nepesBoda, MHTEPNpeTaLms, Xyooxe-
CTBEHHbIN TEKCT.

The aim of the paper is to analyze the main tendencies appearing in the theoretical studies of translation criticism in
the early 21st century as well as to identify its their main tools for description and analysis. All publications can be divided
into three groups: theoretical works on translation criticism, where the object of research is the very translation quality as-
sessment; publications, where the authors deal with the issues of translating specific texts and specific authors; historical
and critical writings, where researchers apply textual comparing for interpreting specific texts or showing the dynamics
of changes in their interpretation. The main features of the critical consideration of a translation (method, number of au-
thors or works for analysis, the structure of analysis, the signification of culture in the lingual examination) are revealed.
The features of the termsystem of translation criticism, its purposes, the role of theoretical conclusions and correlation with
other translation areas, which is inherent in today’s translation criticism, are determined.

Key words: translation theory, translation criticism, translation quality assessment, interpretation, artistic text.

[ocranoBka mpodaemu. Kputrmka mepexnany  MOSCHUTH THUM, IO TOJOBHI KpUTEpii 1 KOHIICTIIIT A7Is
cTosuta Oijisl BUTOKIB Teopil Mepekyianay, OHAK po3-  IEPEKJIaJ03HABYOr0 aHalli3y BCE-TAKU pPO3POOIIsie
KBIT OCTaHHBKOT 3aThbMapUB 1 BIJICTOPOHMB Bij HAIIOl  Teopis mepekiamy. Marepiai ajis JOCHiKeHb BEJH-
yBaru Taky BaX\UIMBY TaIy3b TCOPETHUHO-aHANITHY-  KOKO YACTHHOIO ITOCTAYAE iCTOPIS MepeKIIay, pe3yiib-
HUX IOCHIIKEHb Tiepeknamy. Llei ctan cipaB MOJKHa ~ TaTW TaKUX JIOCTIKEHb 3aJIMIIAIOThECS B Hill. Tomy
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MU ONHMHAEMOCS Tiepe]l TUTAHHSM, 1110, 5K 1 AJIS1 KOTO
JOCIIJKY€E KPUTHKA TIEPEKIIary.

AHani3 ocTraHHiX aocaigkeHb i myOsikamiid.
3aBoaHHSAM CTaTTi € aHali3 JOCTYIHUX Cy4YacHUX
Mpanp i3 KPUTUKH Tepekaay. ToMy MOTOYHHIA CTaH
KPUTHKH OIMCAHO YaCTKOBO Yy BCTYNHHUX YacCTHHaX
OUX CaMHUX Mpalb, X04a aBTOPH y HUX 30CEPEIKY-
IOTHCSI HA BY)KYUX TeMax. Y (PiIONOTIYHUX EHIUKIIO-
MenisX ONIAAOBI CTAaTTi, MPUCBAYEHI KPUTHUII Tepe-
KJIaxy, po3ocepe/pkeHl Ha IIUPIIY TEMaTHuKy, TOMY
Yy HHX HAroJIoeHO Ha OCHOBHHX MOHSTTSX JHCIH-
IUTIHU Ta TAHAMIII i1 pO3BUTKY, a HE OKpEMOMY Tiepi-
oni. OnHa 3 misieit cTaTTi — NOeAHATH MPEICTABHUKIB
pi3HOMaHITHUX HAayKOBHX apeaniB 3axomy i Cxomy,
yTiM HacamIepe] 3BepTaloud yBary Ha yKpaiHCBKY
MepeKsIa03HaBay IIKOIY.

Metopoaorist nocaigkennsi. [0J10BHIMY emicTe-
MIYHIMH METOJIaMH Y CTaTTi € 3araibHo(imocodebKi
METOAM aHaji3y Ta CHHTEe3y — 3MICTOBOTO aHalli3y
OKpeMUX MyOJiKaIliil i3 KpUTHUKHU NepeKIaay Ta CHUH-
T€3 TEOPETUYHHX y3arajlbHEeHb, 10 Ja€ 3MOTYy CTBO-
PHUTH LUTICHUHA OMMC CTaHy KPUTHKH MEpeKiaay Ha
CY4aCHOMY €TaHi Ta MPEICTaBUTH HOTrO JOCIiTHIUKAM
JUTSI TIOMAJTBIITAX PI3HOILTEOBUX HAYKOBUX TIOMTYKIiB.

IlocTanoBka 3aBaanHsa. He Mo)kHa IToromuTHcs,
10 KPUTHKA IIEPEKIIasy Ma€ iCHyBaTH TUIBKU Ha CTO-
pIHKaxX JiTepaTypHHUX XypHaiiB. KoMmpoMicoM Mix
KPHUTHKOIO Ta ICTOPI€I0 MEpEeKIasy MOXeE CIyTyBaTH
MOALJ, IO iCTOpis Mpalioe B AiaXpoHii, a IapuHa
KPUTHUKU — CHHXPOHHI JOCTiIKeHHsS. AJle Le crpa-
LIO€ TUTBKY 3 MOTISLY NPUKIAIHAX aCHEKTIB APYKY.
Un Moke iICHYBaTH «TeOpisi KPUTHKI» TepeKaamy?
CKITamHO PO3IUIMTH YMOTISIHI acmeKTH Teopii 1
KPUTHKHU NEPEKIay, ajle MO)KHA BUOKPEMUTH TPYILY
MUTaHb, SIKi B TEOPETUYHOMY IUIAHI Kpalie JOCi-
JUTH B MEXax KPUTHKH TEPeKIaay SK OCOOIMBOI
JUCLUILTIHY, ANTOPUTMH  TIEPEKIIaI03HABYOTO
aHawi3y, >KaHp MepeKiaJo3HaBuoi pereHsii, MoBa
MepeKyIaziB 1 penaryBanss. Tak, MU YHUKAEMO HeEO-
KpPECIIEHOCTI TpeaMeTa AUCIHILTIHA: B TEOpii — IIe
MOHATTA, NPUHIMIIN 1 KOHIEMNLIi, Ha SIKUX KPUTHKA
Oy[y€e aHAIITHYHI CXeMH ISl XapaKTePUCTHKH TEK-
cry. Tomy mera crarTi — HpoaHaNi3yBaTH TOJOBHI
TEHJICHIIIT Y TCOPSTHUYHUX JIOCHIJKCHHSX 13 KPUTHKU
nepekyaay Ta 3°sCyBaTH TOJOBHHU iHCTpYMEHTapii
OTIHCy 1 aHamizy.

Buxnaan ocHoBHoro marepiaay. CydacHi KpH-
THUKH 1 PEJaKTOpH MEpeKaay, HaBiTh KOIM PELEeH-
3YIOTh TEpEeKIIajJHI BUJIAHHS, 1HOAI HE BOJOIIOTH
1HO3EMHOI0 MOBOIO U Teopiero mepekiany. Tomy i
CY[DKEHHS Y CBOIH CyTi MOXYTh aHITpOXH HE Bil-
pi3HATHCS Bix KpuTHyHHX oOmHiHOK XIX cr., dKi
TPYHTYBQJIHCSI OUTBIIIE HA CIOCTEPEKEHHAX, HIXK
Ha aHAJTITHYHIA 00poOmi iHdopmarii. [1{o6 mpo-
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CTeXHUTH TMPAKTUKY CY4YaCHOI KPUTHKH TepeKiamy,
MpoaHaii3oBaHO 12 MoHOrpadiuHUX JOCIHiIKEHb,
BUJaHUX 3a ocTaHHi 20 pOKiB, SIKi MOKHA 3a4UCIUTH
JI0 KPUTHUKH Iepekiany abo TOTHYHI /1o Hel. YMOBHO
BUJIAHHS MOYKHA TTOJIUTUTH Ha OKPEMI KJTaCH 3aJIEKHO
BiJI TOTO, SIK aBTOP ITO3UIIIOHYE CBOIO TPAITIO.

Jlo meprroro kiacy BiIHECEHO TEOPETHYHI Ipaili
3 KPUTHKH HepeKnamy, e 00 €KTOM JOCTIKEHHS €
caMm TepeKiIaJo3HaBUMil aHali3.

M. BinbsiM3 BHKIaB MOJETb aHAII3y, sIKa IPyH-
TY€ThCS Ha Teopii apryMmeHTailii. AHami3 KOMyHika-
THBHOI CHUTYyaIlii mependadac BU3HAYCHHS MTOBHOTH
repenavi iHGopMarlii Ha OCHOBI PUTOPUYHUX KPH-
tepiiB C. TynMiHa Ta CTATUCTUYHOIO BHpaxXyBaHHS
noMmwiok [14]. Ha aymxy M. Binbsim3a, TeopeTny-
HUH MiaXig NOTPiOHO PO3PI3HATH 3aJE€KHO BiJ] TOTO,
YH BiH yKa3ye Ha: 1) MpHUCYTHICTh KBaHTHTATUBHUX
00paxyHKiB; 2) OpI€HTAIIF0 HA CTAHIAPT YU Ha KPH-
Tepii aHai3y TEKCTY (SKi BU3HAYAIOTh KOHKYPEHTHI
il nepeknany) [14, c. 3]. I3 momsigy npuKIagHOTO
3aCTOCYBaHHS, HAWBAKIMBIIII ACIIEKTH KPUTHYHUX
CTYAii CIPSIMOBYBaTUMYThCSI Ha CTaHAAPTU3ALIIO0
MepeKIIaHOro NpoLecy Ta OLIHIOBAaHHS CEPHO3HOCTI
¥ CKJIaJIHOCTI IIOMHJIOK.

Hafinomynsiprima Ha pHHKY Tpaii YCHHX Ta
IMACEMOBHX TIepeKIafadiB — Ie mpodiemMa CcepTH-
¢ikanii mepeknagaviB, SKy AOCTIIHUKA BHBYAIOTH
Kpi3b NpHU3My JIOACHKOTO (hakTopa (KBamidikamis
Ta KOMIICTEHTHICTh Mepekiazada) Ta KOPITyCHUX
CTyHi (Ha Marepiayii JOKYMEHTIB, MyOIiIIUCTHYHUX
tekcTiB Tomo) [13]. K.B. Amnremeni Hamaraerbcs
3’siCyBaTH CKJIa] Ta 00’ €KTHUBHICTH aHAII3Y SIKOCTI
MepeKyiafy 3 MOTIAAY IepeKiIaganbkoi KOMIETEeHT-
HOCTIi, TOMy B IIEHTpi i yBaru — yKJIaJaHHsS KOHTp-
OJILHOTO 3aBJIaHHS, SKE IePEBIPATUME 3aCTOCYBAHHS
MOBHHUX, TEKCTOBHUX, IparMaTHYHHX 1 CTparerid-
HUX HAaBHYOK, MOTPIOHMX B YCHIIIHIM IisbHOCTI
nepeknagada [13, c¢. 13—47]. Cxoxy cxemy Iporio-
Hye IE. JIxeHkoOCOH aJisi OLIHKH IHTEPaKTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B MEIMYHOMY YCHOMY IepeKiai
[13, c. 49-70].

[IuTaHHS OILIHKA SKOCTI MEPEKIay BaXKIUBE IS
IMIAKTHKY nepeknany. M. JIuGens-Taep po3pobise
METOIUKY OLIHIOBAHHS Uil HaBYaHHS IEpEKIamy
JIOBUX JTOKYMEHTIB [7]. BoHa IMOTpUMYEThCS KOH-
Hemnii AMHAMIYHOCTI Ta CTAaTHYHOCTI B PO3YMiHHI
TepeKIaay: CTaTHYHI KPHUTEpii MaroTh TEKCTOBHIA
xapakrtep (TpaMaTHYHA, JCKCUYHA 1 CTHIIICTHIHA HOP-
MaTHBHICTb, PaBWJIbHUHN Y)KHUTOK TEPMiHIB), a JIMHA-
Mi4HI OPIEHTYIOTbCA Ha LiTb Ta PEUMIIIEHTA IEpe-
kiany (Hopmu akuenrtauii, pyHkuilHicTs) [7, c. 233
i naini]. [HCTpyMeHTaMu OI[IHIOBAHHS € JIOCBIJ €KC-
nepriB Ta noptdonio nepeknagis [7, ¢. 258-259], mio
BHUKIIMKA€ TIEBHUM CYMHIB Y JOCTOBIPHOCTI TakKoro
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OIIIHIOBAaHHA. 3BICHO, JUIS PO3BUTKY BIIACHUX IIepe-
KJIaJabKUX YMiHb TaKi IHCTPYMEHTHU AY>KE€ KOPHUCHI,
OJTHAK BOHM HE BiJOOPaKaIOTh 3acaj] PO3yMIHHS,
BJIACTHBHX IHTEpHpETAliiHIl CHUIBHOTI, KOO €
BcA Hatlisg. Ha ipoMy mmpokoMy piBHI — HalliOHAIb-
HOMY — TOYKOIO JUISI 3BIpKH Ma€e OyTH yIOPSTKOBAHHIA
KOpITyC TEKCTIB Ta iHTeprpeTamniid. Haiikpamim i Haii-
MEBHIMINM TaKUM KOPITYCOM € aKaJeMi4HuH a0o KO-
MoOra MOBHHH 1 HAaJeKHO CTPYKTYpOBaHHUH CIIOBHUK.

Kputnni XygokHBOTO Tepekiiany MpUCBSIYECHO
mparii JI. ["tocona Ta b.M. Pompires3-Pompires.
JI. I’tocon BUOYmOBY€e CXeMy aHali3y Bif MIiKpo-
piBHS TepeKIananbkux BUOOpiB (y cdepi CHHTAKCY,
JIEKCUKH, TPAMAaTHUKU ¥ CTUJIICTHKH) 0 MaKpOPiBHS
BIUIMBY Ha uuTada i iHTepmperauii [9]. ABTOp
OOTPYHTOBYE KaHPOBY MapaAUrMy LiILOBHX TEKCTIB,
B OCHOBI SIKUX JICKAaTh «JIUBEPreHTHA MOMIOHICTHY,
«BITHOCHA PO30DKHICTEY», «paJMKalbHa PO30iK-
HICTB» Ta «ajganTallis», a TaKoX IHTepIpeTalliiHi
Kareropii «BipHa IHTepIIpeTalis» Ta «(aiplIiBa
iHTeprperamis». [onoBHUN iHCTpyMeHTapiil mocii-
JUKEHHS — BUHSITKOBO JIIHTBICTUYHUHA.

B.M. Ponpires3-Poapire3 okpecnuna m’ste mapa-
METpiB TEPEeKIaA03HABUOTO aHaNi3y: TEKCTOBHM
(hakTOp, KOTEPEHTHICTH 1 KOTE3110, CUTYAIIIf0, METY 1
npuiHATHICTS [12]. JIIHTBICTHYHAN 1HCTPpyMEHTaPIi
nependavae aHalli3 TAKUX SIBUTI—PO3IIHPEHHS, PEIyK-
Iisl, MOMYIALISA, KajbKa, ajanTailis peaiid, TpaH-
CTO3UIIisl, MapOHOMa3is/KaaaMOyp, MOBTOp, 11iOMHU
[ BHCIIOBIIOBaHHS, JEKCUKO-TPaMaTU4Hi MMOMUIIKH.

Jlo npyroro Kjacy BIJIHOCHUMO TIpalli, JIe¢ aBTOPH
OCMHCITIOIOTh TIPOOJIEMATHKY TepeKiIaay KOHKPET-
HHX TEKCTIB 1 KOHKPETHUX aBTOPIB.

VY kam3i A.O. Cogomopu «Ctyzii oHOTO Bipiiay
MOAAaHO TIMOWHHWNA aHali3 BIAaCHUX YKPaiHCBKHX
nepekiIaaiB TBOpiB loparlis Ta BapiaHTH iHTepHpeTa-
uii ronoHux moesiit M.B. Tere, M.IO. JlepmMonToBa,
I1. Bepnenma, @I Jlopku, TI. IlleBuyenka,
1.5, ®panka, M.T. Punscekoro [4]. 3acTocoBanmii
METO/T OITIHKHA MOXKHA O3HAYUTH SIK «PYHKITIOHATIHEHO-
JECKPUTITUBHUM TEKCTYaIbHUHN aHami3» [2, ¢. 3] abo
K  «IHTepHpeTaliifHO-KyIBTYPOIOTIUHUN  MiAXiT
JI0 TIepeKIIaf03HaBYOro aHami3y» [6, c. 195].

VY mpaui .M. Illamu inTepnperauiiHuii MeToxn
3aCTOCOBAHO 1O 3 SICyBaHHS 3HAUEHHS W Baro-
MOCTI HaMpPI3HOMAHITHIIIUX TEKCTOBUX 1 JIiTeparyp-
HHMX SIBUI — CHMBOJIIKA, BJacHI Ha3BH, 3arojIOBOK,
pO3B’sI3Ka, aBTOPCHKI IHTEHINI Ta IepeKiIagadeBa
pelerIis, eTHOCTepeOTHIl Ta aBTocTepeoTwn [5].
[Tomanuii po3misin JOMOBHIOE M PO3’SCHIOE YUMAJIO
MOHSATD 1 TEOPETUYHUX MPHUHIIMITIB.

M.P. TanyHmapBap KOMEHTY€ BJIACHHMH JOCBij
nepexiany ogaoro TBopy IlI. Meckyba aHIIiHCHKO0O
MOBOI0. Hamararounch MOSICHUTH KYJIBTYpPOJIOTIUHI
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BIIMIHHOCTI OpHTiHANy Ta HAOMM3UTH LIJILOBOTO
YuTa4a, BiH 3aCTOCOBYE 1HTEPIPETAIIIHO-KYIIBTYPO-
JOoTiuHui aHami3 [8].

[MoeaHyroun MOHATTS Ta MPUHIUIH JIUCKYpPCO3-
HaBCTBa, CTWJIICTUKHA W TepMeHeBTHKH, M. MiTtypa
po3mIIsAIaE MOIbChKI epekiany npo3u b. Bisaa [10].
3acTocoBaHUi METON — JECKPUNTUBHO-(OYHKLIHHUN
aHaJli3, SKUi OIIHIOE BiATBOPEHHS Hapallii, 1HTep-
TEKCTYaJIbHOCTI, CTUJIICTUKH TYMOpPY W rpaMaTH4IHUX
MUTaHb y IepeKaji GpaHIly3bKOro XyI0KHBOTO TEK-
CTy cepeuHu XX CT.

Jlo TpeTroro KiIacy HajekaTh iCTOPHUKO-KPUTHIHI
mpaii, e TOCIITHUKH BIAOTHCS O 31CTaBICHHS
TEKCTiB, 100 iHTEPIPETyBaTH KOHKPETHI TEKCTH 200
MOKa3aTH JUHAMIKY 3MiH B iHTepIpeTarii.

Vinagaroun cxemy icTopii yKpaiHChKO-HiMellb-
KOTO XyAO)KHBOTO Tmepexnany (cepeamna XIX —
mouatok XXI ct.), M. IBanmIbKa 30CepeIKy€EThCS
Ha aHaJ31 «MOBHOI OCOOMCTOCTI» 0ararboX HiMeEIlhb-
KHX Ta yKpaiHChKuX mnepeknanavis [1]. Jocmigaums
3aCTOCOBY€E CHEKTP METOIIB CEMaHTHYHOTO aHali3y
TEKCTY JUIsl 3iCTaBJICHHSI TEKCTIB OpUTiHATY i mepe-
Kiany, o0 MiTICHO ONKMCaTH MOBHO-KYJIBTYpPHY
ACHMETPII0 Ta OIIHUTH 3aCTOCOBaHI MepeKIaaambKi
crparerii. Ilpore BoHa BBaxae, L0 IEPEKIAN03-
HaBUMH aHaji3 Joromara€e AOCHIITUTH JIMIIE KOTI-
HITHBHI 3IaTHOCTI Nepekjgazaya i HOro TBOPYICTH,
TOMY JUIS TIOBHOL[IHHOTO aHalli3y IMepeKiiaaaueBoi
KapTUHH CBITy TOTPIOHO 3aiydaTH aHaii3 Oiorpa-
(IYHMX 1 CYCHIIBPHUX KOHTEKCTIB HOTO AisTBHOCTI, a
TaKOXK aHaJIi3 MaparekcTiB i MerarekcTiB [1, c. 43].
Ha namry mymky, 3amydeHHs IUX METOJIB aHAi3y HE
oOMexye ab0o BII03MIHIOE CyTHICTB MTEPEKIIa03HAB-
JOT0 aHaITI3y SIK 31CTAaBJICHHS JBOX TBOPIB, SKI MOJKHA
PO3MISATH 1 SK TEKCTH, 1 K NPOAYKTH aBTOPCHKOI
TiSUTBHOCTI, 1 K 1AM SITKH KyJBTYPHOTO PO3BUTKY.
VY Takmii cmoci® mkepenbHa 0aza Uil OfEp:KaHHS
JIOCTOBIPHUX BIJIOMOCTEH MIOJ0 OMUCYy U 3iCTaB-
JICHHSI HE BIUTUBAE HAa CYTHICTh, a OTXKE, H Ha MOTEH-
IiaJl IePeKIIaI03HaBIOTO aHaATI3Y.

VYKiagaroum  iCTOpil0  iTamiWCBbKOI  peremntiil
IO. CnoBaupkoro [11], O. IlnameBcbka npucBavye
OKpeMi YaCTHHH PO3MISAY MOEM MOJIbCHKOTO IOETa,
asie 3aCTOCOBY€E TPaHLIHHI METOIU iHTepIpeTamili-
HOTO aHalli3y, 30pPi€EHTOBaHI Ha OLIHKY OKPEMOTO
SIBHIIA, & HE TEOPETUYHE y3arajJbHEHHS.

Y  JoCHiIKEHHI  BIATBOPEHHS  1TIOCTHIIIO
E. T'emiHrBes B yKpaiHCHKUX 1 pOCIHCHKUX TIEpPEKIIa-
nax T. Hekpsa i P. JloBranumHa KOHIIEHTPYIOTHCS Ha
MOBHOMY CIIeKTpi aBTopa [3, c. 26-27]. ocnigHuku
MOTOLKYIOTBCS 3 TyMKOIO, IO AJISl aHaji3y MOBHOTO
CIIEKTpa BapTO 3aCTOCOBYBATH Pi3HI METOIN NIEpEKIIa-
JIO3HABYOTO aHAaJIi3y, 30KpeMa JIIHIBOCTUIICTHYHHH
Ta IHTEPIPETAMIHHO-KYIBTYPOIOTITHIH ITi TXO/IH.
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Po3msn moTOUHUX BUIAHB BHUSBUB ILIEPETr TAKUX
pHC, SIKi MOXXHA 3a4MCIIMTU 10 CY4acHOI NMPaKTHKU
KPUTUYHOTO PO3MISIAY TEepeKIaay:

1) ronoBHMIT MeTon — iHTeprperanis. Ha mo3Ha-
YeHHS IIHPOKOTO  IHTEPIPETAliifHOTO  aHaJli3y
3alIPOIIOHOBAHO [IBA TEPMIHM: «IECKPUITHBHO-
(yHK-IIHHUN aHaNi3» Ta «iHTepIpeTaniiHO-KyIb-
Typonoriyauii». Lli TepMiHM MOXYyTh BinoOpakaTtu
MEBHI KOHTEKCTHI BisIHHS — Opi€HTALisl HA KYJABTYPY
yepes IHTEPTEKCTyalIbHI Kareropii abo opieHTallis Ha
TIIYMa4eHHS TEKCTy dYepe3 JIHTBICTUYHHHA 1HCTpY-
MeHTapiid. OCKUIBKM HasBHI pO3IIAAN HE IyXKe
LIEJPO BUKOPUCTOBYIOTH TEOPETUYHI MOJEN] aHAIi3Y,
a OLITBIIIE MTOCITYTOBYIOThCS JIITEPaTypPHUMHU i JIEKCH-
KorpadiuHUMH JKepelIaMHt, TO He JOLUIEHO PO3MEK-
OBYBATH 11i J1Ba MIOHATTS;

2) KIUTBKICTh aBTOpIB ab0 TBOPIB NS aHAII3y
obMexena. [lepeBakHO 1€ OTMH TBip OJHOTO aBTOPA;

3) BUKIIAN aHAJI3y MOXKE 30iraTtucs i3 CIOKETOM
aHaJIi30BaHOTO TBOPY. Ha MOCHiIOBHICTh BHKIIATY
BIUIMBA€E TBIp, a HEe TEOpeTHYHa Monenb. Mogeni,
sIKi BUOYZIOBYIOTh aHAIIITHKH, OPi€HTYIOTHCS HA KOH-
KPETHHI TEKCT, a HE OKpeMYy 17110, YCi MOJIeNi MatoTh
3a METy NIO/IaTH CTHIBOMETPHYHY OLIHKY;

4) 3icTaBieHHS MOB 1 KYJIBTyp HE MOXXHa YHHK-
HyTH. JI0 LOTO CHPUYHHUBCS HE JIHIIEC «KYIBTYP-
HUHU TTOBOPOT» Y Mepekiano3HaBcTBi 1980-x pp., a i
PO3YMiHHS TOTO, IIO aBTOP B3AEMOJIE 3 HABKOJIMIL-
HIMH CYCHUTBHO-ICTOPUYHMMH YMOBaMH, LIO BILJIH-
BalOTh Ha MOBJICHHEBI HOPMH, JIiTEpaTypHi *KaHpPH,
KOMYHIKaTHBHI CUTYaIlil TOIIIO;

5)aBTOPU CYTO KPUTUYHUX AOCIIKEHb HE KOHCTPY-
IOIOTh LIMPIINX ICTOPUYHUX CXeM, sIKi BimoOpaxanu O
JMHAMIKy JIITEpaTypHOTO 1 MEPEeKJIaJHOrO MPOIECIB.

BucHoBku. IlincymoByroun Bce BHIIECKa3aHe,
MO)KHA OKPECIINTH NMPUHIUIHN, HA SKAX IPYHTYETHCS
KPHUTHKA TIepeKIay:

1) pobora 3 TekcTamu, a HE MOHATTAMH W SIBU-
mamu. Cuctema TepMiHiB 1 TOHATH — 11e cepa Joci-
JDKEHHS Teopii nepeKinany; KpUTHKA 30CePeIKy€EThCs
Ha TIyMaueHHI KOHKPETHUX TEKCTIB;

2) meTta — aHayi3. Y IEHTPl yBard JIGKUThH aHa-
JMITAIHAN IHCTpYMEHTapiii 1y OararorpaHHOTO
POy TEKCTY 3aJIe)KHO BiJ PiI3HOMAHITTS Misieit
caMoro aHalizy;

3) TeopeTu4Hi BUCHOBKH — CYIIyTHi, a HE MeTa.
3BICHO, TIEBHI pPe3yJIbTaTH MOXKHA 3aCTOCOBYBaTH
y MOJalbIIOMYy JOCIHiKeHHI, 3a]1y4aloud MIMPIIY
0a3y jKepen Uit Bepudikalrii;

4) kpuTHKa mepexyiagy He ceprudikye xBamidi-
Kallilo Iepexyafada, apke Ie TOLIIBHO 3aJIUINATH
y cepi TUTAKTHKH TTepEKIary.

Cepen HaHOMIKYMX 3aBHAHb U PO3BUTKY KpH-
TUKH TIepeKiagy € BUPOOJCHHS CEMaHTHYHO-TEK-
CTOBUX MoJeJell aHami3y. IX MoHA 3amo3MuyBaTH
3 PI3HUX JIHTBICTUYHHMX TeOpii Ta ampoOyBaTH
y TIepeKIIa03HaBIOMY KOHTEKCTi. HaroMicTh muTaHHs
Mpo Te, YU TOTPIOHO BCi TEKCTH IPOMYCKAaTH Kpi3b
yCi TEOpEeTHYHI MOl aHai3y, PO3B’SI3yBAaTUMETHCS
4yepe3 KOHKPETHI MoTpeOu i 1ini BUKOHYBAaHOTO aHa-
mizy. Takuii miaxig AeAati CpUsSTUME YiTKIILOMY PO3-
MEXKYBaHHIO MK TCOPI€I0 Ta KPUTHKOKO MEPEKIAIYy.
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